
AR-15/M16 GAS BUSTER CHARGING HANDLE - PRECISION REFLEX
GAS BUSTER CHARGING HANDLE W/FLAT LATCH

Keeps Gas Blowback Away From Shooter's Face

The Precision Reflex Gas Buster AR-15 Charging Handle has a special gas
deflection groove that deflects gas blowback, oil, or other debris away from the
shooter’s face. A PRI Gas Buster will help protect you in the event of a blown
case, failed primer, or some other cartridge failure. PRI machines each Gas
Buster charging handle from extra-strong 7075 T6 aluminum alloy, with extra
metal at stress points to resist twisting or, even worse, breakage under hard use.
A matte black hardcoat anodized finish helps prevent surface wear. The latch
itself is made of steel so this small but critical part won’t fail you at the wrong
time. The Precision Reflex Gas Buster AR-15 Charging Handle comes as a
complete assembly, ready to drop into your rifle. It is available in three
configurations: Flat Latch model most resembles the standard mil-spec charging
handle, but has a deeply hooked latch face that gives you a super-secure,
non-slip hold Military Big Latch is oversized with a straight front edge that is easy
to locate, grasp, and operate; edges are rounded to protect your fingers Combat
Latch has a similar contour to Military Big Latch but is 17% larger, with serrations
on the front edge to assist in quick and comfortable operation All versions of the
Precision Reflex Gas Buster AR-15 Charging Handle are designed to help you
operate the handle reliably and quickly under stress, when crucial seconds make
all the difference.

Attributes

Name: PRECISION REFLEX GAS BUSTER CHARGING HANDLE W/FLAT LATCH
Manufacturer: PRECISION REFLEX
Product no.: 556000002
Mfr. No.: 05-0030
Finish: Matte Black
Hand: Right
Make: AR-15
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 090222551268

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den Precision Reflex Gas
Buster AR15 Ladehebel

Einführung
Danke, dass du dich für den Precision Reflex Gas Buster AR15 Ladehebel entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies
diese Anleitung sorgfältig durch und bewahre sie für zukünftige Referenz auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Stelle sicher, dass dein Ladehebel mit deinem AR15/M16 Oberteil kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Überprüfe den Ladehebel vor der Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende den Ladehebel nur wie vorgesehen und gemäß den Richtlinien des Waffenherstellers.
Halte den Ladehebel und alle Waffenteile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Trage immer angemessene Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Umgang mit
Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gasablenkung: Das Design des Gas Buster hilft, Gasrückstoß von deinem Gesicht abzuleiten. Halte dennoch
immer eine sichere Schießhaltung ein.
Zündungsfehler: Im Falle eines Zündungsfehlers befolge die empfohlenen Räumungsverfahren deiner
Feuerwaffe, bevor du den Ladehebel erneut verwendest.
Installation: Stelle sicher, dass der Ladehebel vollständig im Empfänger sitzt, bevor du die Feuerwaffe
bedienst.
Verschlussbetätigung: Verwende einen festen Griff am Verschluss, wenn du den Ladehebel bedienst, um
ein Abrutschen oder unsachgemäße Handhabung zu vermeiden.
Umgebung: Vermeide die Verwendung des Ladehebels bei widrigen Wetterbedingungen, die Grip und Sicht
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Ladehebel, indem du ihn aus dem Empfänger ziehst.
Richte den Precision Reflex Gas Buster Ladehebel mit dem Empfänger aus und setze ihn vollständig
ein, bis er einrastet.
Bestätige, dass der Ladehebel sicher ist und reibungslos funktioniert.

Nutzung:

Ziehe den Ladehebel fest nach hinten, um ihn zu bedienen.
Lass den Hebel los, damit er in seine vordere Position zurückkehrt.
Stelle sicher, dass der Verschluss richtig eingerastet ist, um versehentliche Öffnungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Precision Reflex Gas Buster Ladehebel gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallschrott und
Elektronikschrott.
Entsorge den Ladehebel nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung wende dich bitte an die Kontaktdaten, die von deinem
Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt werden.



Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung des Precision
Reflex Gas Buster AR15 Ladehebels gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und den verantwortungsvollen
Umgang mit Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for Precision Reflex Gas
Buster AR15 Charging Handle

Introduction
Thank you for choosing the Precision Reflex Gas Buster AR15 Charging Handle. This guide provides important
safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully and keep it
for future reference.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that your charging handle is compatible with your AR15/M16 upper before installation.
Inspect the charging handle for any signs of damage or wear before use.
Use the charging handle only as intended and in accordance with the firearm manufacturer's guidelines.
Keep the charging handle and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling firearms.

Specific Safety Precautions for Use

Gas Deflection: The Gas Buster design helps deflect gas blowback away from your face. However, always
maintain a safe shooting posture.
Failure to Fire: In the event of a failure to fire, follow the recommended clearing procedures for your firearm
before attempting to use the charging handle again.
Installation: Ensure that the charging handle is fully seated in the receiver before operating the firearm.
Latch Operation: Use a firm grip on the latch when operating the charging handle to avoid slippage or
mishandling.
Environment: Avoid using the charging handle in adverse weather conditions that may affect grip and
visibility.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing charging handle by pulling it out of the receiver.
Align the Precision Reflex Gas Buster Charging Handle with the receiver and insert it fully until it clicks
into place.
Confirm that the charging handle is secure and operates smoothly.

Usage:

To operate, pull the charging handle to the rear firmly.
Release the handle to allow it to return to its forward position.
Ensure that the latch is engaged properly to avoid accidental openings.

Disposal Instructions
Dispose of the Precision Reflex Gas Buster Charging Handle in accordance with local regulations for metal
scrap and electronic waste.
Do not dispose of the charging handle in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support, please refer to the contact information provided by your retailer or
manufacturer.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the Precision Reflex Gas Buster
AR15 Charging Handle. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your attention to
these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Mango de
Carga Gas Buster AR15 de Precision Reflex

Introducción
Gracias por elegir el Mango de Carga Gas Buster AR15 de Precision Reflex. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente y guárdala para futuras referencias.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de que tu mango de carga sea compatible con tu upper AR15/M16 antes de la instalación.
Inspecciona el mango de carga en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Usa el mango de carga solo para el propósito previsto y de acuerdo con las pautas del fabricante del arma de
fuego.
Mantén el mango de carga y todos los componentes del arma fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección para los ojos y los oídos, al manejar
armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Desviación de Gas: El diseño Gas Buster ayuda a desviar el retroceso de gas lejos de tu cara. Sin embargo,
siempre mantén una postura de tiro segura.
Fallo al Disparar: En caso de un fallo al disparar, sigue los procedimientos de desarme recomendados para
tu arma antes de intentar usar el mango de carga nuevamente.
Instalación: Asegúrate de que el mango de carga esté completamente asentado en el receptor antes de
operar el arma de fuego.
Operación de la Traba: Usa un agarre firme en la traba al operar el mango de carga para evitar
deslizamientos o manipulaciones incorrectas.
Entorno: Evita usar el mango de carga en condiciones climáticas adversas que puedan afectar el agarre y la
visibilidad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira el mango de carga existente tirando de él fuera del receptor.
Alinea el Mango de Carga Gas Buster de Precision Reflex con el receptor e insértalo completamente
hasta que haga clic en su lugar.
Confirma que el mango de carga esté seguro y funcione suavemente.

Uso:

Para operar, tira del mango de carga hacia atrás con firmeza.
Suelta el mango para permitir que regrese a su posición frontal.
Asegúrate de que la traba esté comprometida correctamente para evitar aperturas accidentales.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el Mango de Carga Gas Buster de Precision Reflex de acuerdo con las regulaciones locales para
chatarra metálica y desechos electrónicos.
No deseches el mango de carga en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas de seguridad o soporte adicional, consulta la información de contacto proporcionada por tu minorista
o fabricante.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del Mango de Carga Gas
Buster AR15 de Precision Reflex. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego.
Gracias por tu atención a estas importantes pautas.
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Guide de Sécurité pour la Poignée de Chargement
Gas Buster AR15 de Precision Reflex

Introduction
Merci d'avoir choisi la Poignée de Chargement Gas Buster AR15 de Precision Reflex. Ce guide fournit des
instructions de sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce
guide attentivement et conservezle pour référence future.

Directives de Sécurité Générales
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée.
Assurezvous que votre poignée de chargement est compatible avec votre upper AR15/M16 avant
l'installation.
Inspectez la poignée de chargement pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Utilisez la poignée de chargement uniquement comme prévu et conformément aux directives du fabricant de
l'arme.
Gardez la poignée de chargement et tous les composants de l'arme hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des protections oculaires et auditives, lors de
la manipulation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Déviation des Gaz : Le design Gas Buster aide à dévier le gaz de recul loin de votre visage. Cependant,
maintenez toujours une posture de tir sûre.
Échec d'Allumage : En cas d'échec d'allumage, suivez les procédures de déblocage recommandées pour
votre arme avant de tenter d'utiliser à nouveau la poignée de chargement.
Installation : Assurezvous que la poignée de chargement est bien en place dans le récepteur avant d'opérer
l'arme.
Fonctionnement du Loquet : Utilisez une prise ferme sur le loquet lors de l'utilisation de la poignée de
chargement pour éviter tout glissement ou mauvaise manipulation.
Environnement : Évitez d'utiliser la poignée de chargement dans des conditions météorologiques
défavorables qui pourraient affecter la prise et la visibilité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez la poignée de chargement existante en la tirant hors du récepteur.
Alignez la Poignée de Chargement Gas Buster de Precision Reflex avec le récepteur et insérezla
complètement jusqu'à ce qu'elle s'enclenche en place.
Confirmez que la poignée de chargement est sécurisée et fonctionne en douceur.

Utilisation :

Pour opérer, tirez fermement la poignée de chargement vers l'arrière.
Relâchez la poignée pour permettre son retour en position avant.
Assurezvous que le loquet est correctement engagé pour éviter les ouvertures accidentelles.

Instructions d'Élimination
Éliminez la Poignée de Chargement Gas Buster de Precision Reflex conformément aux réglementations
locales concernant les déchets métalliques et électroniques.
Ne jetez pas la poignée de chargement dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour des questions de sécurité ou un support supplémentaire, veuillez vous référer aux informations de contact
fournies par votre détaillant ou fabricant.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de la Poignée de
Chargement Gas Buster AR15 de Precision Reflex. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation responsable des
armes à feu. Merci de votre attention à ces directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Manico di
Armamento Gas Buster AR15 di Precision Reflex

Introduzione
Grazie per aver scelto il Manico di Armamento Gas Buster AR15 di Precision Reflex. Questa guida fornisce
importanti istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida e di conservarla per future consultazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica.
Assicurati che il tuo manico di armamento sia compatibile con il tuo upper AR15/M16 prima dell'installazione.
Ispeziona il manico di armamento per eventuali segni di danno o usura prima dell'uso.
Utilizza il manico di armamento solo per l'uso previsto e in conformità con le linee guida del produttore
dell'arma da fuoco.
Tieni il manico di armamento e tutti i componenti dell'arma da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, compresi occhiali e protezioni per le orecchie,
quando maneggi le armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Deflessione del Gas: Il design Gas Buster aiuta a deviare il gas di ritorno lontano dal tuo viso. Tuttavia,
mantieni sempre una postura di tiro sicura.
Fallimento di Accensione: In caso di fallimento di accensione, segui le procedure di svuotamento
raccomandate per la tua arma da fuoco prima di tentare di utilizzare nuovamente il manico di armamento.
Installazione: Assicurati che il manico di armamento sia completamente inserito nel ricevitore prima di
operare l'arma da fuoco.
Operazione del Gancio: Usa una presa ferma sul gancio quando operi il manico di armamento per evitare
scivolamenti o maneggiamenti errati.
Ambiente: Evita di utilizzare il manico di armamento in condizioni meteorologiche avverse che possano
influenzare la presa e la visibilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il manico di armamento esistente tirandolo fuori dal ricevitore.
Allinea il Manico di Armamento Gas Buster di Precision Reflex con il ricevitore e inseriscilo
completamente fino a quando non scatta in posizione.
Conferma che il manico di armamento sia sicuro e funzioni senza intoppi.

Uso:

Per operare, tira il manico di armamento verso il retro con fermezza.
Rilascia il manico per permettergli di tornare nella posizione anteriore.
Assicurati che il gancio sia impegnato correttamente per evitare aperture accidentali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Manico di Armamento Gas Buster di Precision Reflex in conformità con le normative locali per i
metalli e i rifiuti elettronici.
Non smaltire il manico di armamento nei normali rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto
fornite dal tuo rivenditore o produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del Manico di Armamento Gas
Buster AR15 di Precision Reflex. Dai sempre la priorità alla sicurezza e a una gestione responsabile delle armi da
fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zaworu Gazowego
Precision Reflex Gas Buster AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zaworu Gazowego Precision Reflex Gas Buster AR15. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o
uważne przeczytanie tej instrukcji i zachowanie jej na przyszłość.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń, jakby była załadowana.
Upewnij się, że Twój zawór gazowy jest kompatybilny z górną częścią AR15/M16 przed jego montażem.
Sprawdź zawór gazowy pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Używaj zaworu gazowego tylko zgodnie z jego przeznaczeniem oraz zgodnie z wytycznymi producenta broni.
Trzymaj zawór gazowy oraz wszystkie komponenty broni poza zasięgiem dzieci i nieupoważnionych
użytkowników.
Zawsze nos odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu i uszu, podczas obsługi broni.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Odbicie Gazów: Konstrukcja Gas Buster pomaga odchylić gazy od Twojej twarzy. Niemniej jednak, zawsze
zachowuj bezpieczną postawę podczas strzelania.
Awaria Strzału: W przypadku awarii strzału, postępuj zgodnie z zalecanymi procedurami usuwania
problemów w swojej broni przed ponownym użyciem zaworu gazowego.
Montaż: Upewnij się, że zawór gazowy jest całkowicie osadzony w gnieździe przed obsługą broni.
Obsługa Zatrzasku: Używaj mocnego chwytu na zatrzasku podczas obsługi zaworu gazowego, aby uniknąć
poślizgnięcia lub niewłaściwego użycia.
Środowisko: Unikaj używania zaworu gazowego w niesprzyjających warunkach pogodowych, które mogą
wpływać na chwyt i widoczność.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejący zawór gazowy, wyciągając go z gniazda.
Wyrównaj Zawór Gazowy Precision Reflex Gas Buster z gniazdem i wsuń go całkowicie, aż kliknie na
miejscu.
Potwierdź, że zawór gazowy jest zabezpieczony i działa płynnie.

Użytkowanie:

Aby obsłużyć, pociągnij zawór gazowy do tyłu mocno.
Zwolnij uchwyt, aby pozwolić mu wrócić do pozycji wyjściowej.
Upewnij się, że zatrzask jest prawidłowo zablokowany, aby uniknąć przypadkowego otwarcia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj Zawór Gazowy Precision Reflex Gas Buster zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
metalowych i elektronicznych.
Nie wyrzucaj zaworu gazowego w zwykłych odpadach domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez Twojego sprzedawcę lub producenta.



Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Zaworu
Gazowego Precision Reflex Gas Buster AR15. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne obchodzenie się
z bronią. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Turvaohjeet Precision Reflex Gas Buster AR15
Latauskahvalle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Precision Reflex Gas Buster AR15 Latauskahvan. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi. Lue tämä opas huolellisesti ja säilytä se tulevaa käyttöä
varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina aseesi kuin se olisi ladattu.
Varmista, että latauskahva on yhteensopiva AR15/M16 yläosasi kanssa ennen asennusta.
Tarkista latauskahva ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä latauskahvaa vain sille tarkoitetulla tavalla ja asevalmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä latauskahva ja kaikki asenosat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmä ja korvasuojia, käsitellessäsi aseita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle

Kaasun ohjaus: Gas Buster suunnittelu auttaa ohjaamaan kaasupuhallusta pois kasvoistasi. Kuitenkin, pidä
aina turvallinen ampumaasento.
Tulitukivika: Jos aseesi ei laukaise, noudata suositeltuja puhdistusmenettelyjä ennen kuin yrität käyttää
latauskahvaa uudelleen.
Asennus: Varmista, että latauskahva on täysin paikoillaan vastaanottimessa ennen aseen käyttöä.
Lukitusmekanismin käyttö: Käytä tukevasti otetta lukitusmekanismista latauskahvaa käyttäessäsi, jotta
vältät liukastumisen tai väärinkäytön.
Ympäristö: Vältä latauskahvan käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa otteeseen ja
näkyvyyteen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva latauskahva vetämällä se ulos vastaanottimesta.
Kohdista Precision Reflex Gas Buster Latauskahva vastaanottimen kanssa ja työnnä se täysin
paikalleen, kunnes se napsahtaa paikoilleen.
Varmista, että latauskahva on turvallisesti kiinnitetty ja toimii sujuvasti.

Käyttö:

Toimiaksesi vedä latauskahvaa taaksepäin tukevasti.
Vapauta kahva, jotta se voi palata eteenpäin.
Varmista, että lukitusmekanismi on kunnolla kiinnitetty, jotta vältyt vahingossa avautumiselta.

Hävittämisohjeet
Hävitä Precision Reflex Gas Buster Latauskahva paikallisten metallijätteen ja elektronisen jätteen sääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä latauskahvaa tavallisen kotitalousjätteen mukana.

Yhteystiedot lisätukea varten
Turvallisuusasioissa tai lisätuen saamiseksi, viittaa jälleenmyyjäsi tai valmistajasi antamiin yhteystietoihin.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa Precision Reflex Gas Buster AR15 Latauskahvan turvallisen ja
tehokkaan käytön. Aseta aina turvallisuus ja vastuullinen aseen käsittely etusijalle. Kiitos huomiostasi näihin
tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för Precision Reflex Gas
Buster AR15 Laddhandtag

Introduktion
Tack för att du valt Precision Reflex Gas Buster AR15 laddhandtag. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs denna guide noggrant och spara den för
framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Se till att ditt laddhandtag är kompatibelt med din AR15/M16 överdel innan installation.
Inspektera laddhandtaget för eventuella tecken på skador eller slitage före användning.
Använd laddhandtaget endast som avsett och i enlighet med vapentillverkarens riktlinjer.
Håll laddhandtaget och alla vapendelar utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du hanterar vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Gasavledning: Gas Busterdesignen hjälper till att avleda gasblowback bort från ditt ansikte. Men upprätthåll
alltid en säker skjutställning.
Misslyckande att avfyra: Vid ett misslyckande att avfyra, följ de rekommenderade rensningsprocedurerna för
ditt vapen innan du försöker använda laddhandtaget igen.
Installation: Se till att laddhandtaget är helt på plats i mottagaren innan du använder vapnet.
Låsoperation: Använd ett fast grepp om låset när du använder laddhandtaget för att undvika glidning eller
felhantering.
Miljö: Undvik att använda laddhandtaget under ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka grepp och
sikt.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att ditt vapen är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort det befintliga laddhandtaget genom att dra ut det ur mottagaren.
Rikta Precision Reflex Gas Buster laddhandtag mot mottagaren och sätt in det helt tills det klickar på
plats.
Bekräfta att laddhandtaget är säkert och fungerar smidigt.

Användning:

För att använda, dra laddhandtaget bakåt med kraft.
Släpp handtaget för att låta det återgå till sin främre position.
Se till att låset är korrekt engagerat för att undvika oavsiktliga öppningar.

Avfallsinstruktioner
Kassera Precision Reflex Gas Buster laddhandtag i enlighet med lokala föreskrifter för metallskrot och
elektroniskt avfall.
Kassera inte laddhandtaget i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av din
återförsäljare eller tillverkare.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av Precision Reflex
Gas Buster AR15 laddhandtag. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av vapen. Tack för att du
uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro nabíjecí rukojeť Precision
Reflex Gas Buster AR15

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali nabíjecí rukojeť Precision Reflex Gas Buster AR15. Tento průvodce obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Před použitím si prosím tento
průvodce pečlivě přečtěte a uchovejte jej pro budoucí potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Ujistěte se, že je vaše nabíjecí rukojeť kompatibilní s horní částí AR15/M16 před instalací.
Před použitím zkontrolujte nabíjecí rukojeť na známky poškození nebo opotřebení.
Používejte nabíjecí rukojeť pouze podle zamýšleného účelu a v souladu s pokyny výrobce zbraně.
Uchovávejte nabíjecí rukojeť a všechny komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Při manipulaci se zbraněmi vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Odklon plynu: Design Gas Buster pomáhá odklonit zpětný plyn od vaší tváře. Přesto vždy udržujte
bezpečnou střeleckou polohu.
Selhání výstřelu: V případě selhání výstřelu dodržujte doporučené postupy pro vyčištění vaší zbraně předtím,
než se pokusíte znovu použít nabíjecí rukojeť.
Instalace: Ujistěte se, že je nabíjecí rukojeť plně usazena v přijímači před obsluhou zbraně.
Obsluha západky: Při obsluze nabíjecí rukojeti používejte pevný úchop na západce, abyste se vyhnuli
sklouznutí nebo nesprávnému zacházení.
Prostředí: Vyhněte se používání nabíjecí rukojeti za nepříznivých povětrnostních podmínek, které mohou
ovlivnit úchop a viditelnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte stávající nabíjecí rukojeť tím, že ji vytáhnete z přijímače.
Zarovnejte nabíjecí rukojeť Precision Reflex Gas Buster s přijímačem a vložte ji plně, dokud
nezaklapne na místo.
Potvrďte, že je nabíjecí rukojeť bezpečná a funguje hladce.

Používání:

Pro obsluhu pevně táhněte nabíjecí rukojeť dozadu.
Uvolněte rukojeť, aby se mohla vrátit do přední polohy.
Ujistěte se, že je západka správně zajištěna, aby nedošlo k náhodnému otevření.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte nabíjecí rukojeť Precision Reflex Gas Buster v souladu s místními předpisy pro kovový šrot a
elektronický odpad.
Neličte nabíjecí rukojeť do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu se prosím obraťte na kontaktní informace uvedené vaším
prodejcem nebo výrobcem.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání nabíjecí rukojeti
Precision Reflex Gas Buster AR15. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení se zbraněmi.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


